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Д О К У М Е Н Т S/1007 

Выдержки из ответа министра иностранных дел 
временного правительства Израиля от 19 сен­
тября 1948 года на сообщение ( S / 1 0 0 4 ) 1 лич­
ного представителя Генерального Секретаря от 

17 сентября 1948 года 

Препровождается для сведения 
Совета Безопасности 

[Подлитый текст на английском языке] 

Тель-Авив, 19 сентября 1948 года 
Довожу до Вашего сведения о мерах, прини­

маемых временным правительством в целях за­
держания убийц и их сообщников, ответствен­
ных за составление плана убийства. 

Так как нет почти никакого сомнения в том, 
что группа, именующая себя Хазит Хамоледет 
(отечественный фронт), каковая признала свое 
участие в преступлении, является отделением 
диссидентской организации Лохамэ Херут Ис-
раэль (борцы за свободу Израиля) , временное 
правительство принимает надлежащие меры про­
тив названной организации и ее членов. Во ис­
полнение этого, около 150 членов Лохамэ Херут 
Исраэль были захвачены и арестованы в Иеру­
салиме и кроме того свыше 50 были задержаны 
в Тель-Авиве и других местностях. Производит­
ся энергичное расследование, чтобы дать луч­
шее освещение невыясненной стороне престу­
пления и обнаружить истинных виновников. Мы 
надеемся, что в близком будущем можно будет 
приступить к опознанию подозреваемых лиц пу­
тем очных ставок с непосредственными свидете­
лями преступления. 

На чрезвычайном заседании вчера вечером 
правительство единогласно утвердило принятые 
уже в Иерусалиме и других местах меры и по­
становило о производстве самого энергичного 
расследования и о принятии мер против Ло­
хамэ Херут Исраэль. Правительство утвердило 
особое положение, дающее неограниченные пол­
номочия для действия против террористических 
организаций, их членов и сообщников. Это по­
ложение будет опубликовано в течение ближай­
ших двух дней. Дальнейшие меры против тер­
роризма и для обнаружения убийц находятся на 
рассмотрении, и я не премину осведомить Вас 
о результатах, которые будут достигнуты в этом 
отношении. 

ЧЕРТОК 
Министр иностранных дел 

Д О К У М Е Н Т S/1008 

Каблограмма и. о. Посредника Организации Объ­
единенных Наций от 21 сентября 1948 года на 
имя Генерального Секретаря со сводкой издан­
ного временным правительством Израиля поло­
жения о чрезвычайных мерах для предупрежде­

ния терроризма 

Передается для сведения 
Совета Безопасности 

[Подлинный текст на английском языке] 

Родос, 21 сентября 1948 года 
Временное правительство Израиля сообщило 

мне полный текст изданного министром обороны 
1 См. стр. 1. 

административного декрета 5708/1948 под за­
головком «Положение о чрезвычайных мерах для 
предупреждения терроризма». Положение это 
приводится в нижеследующей сводке. 

Во-первых. Под террористической организа­
цией подразумевается группа лиц, которые в 
своей деятельности пользуются насильственны­
ми актами, могущими причинить смерть или уве­
чье другим лицам, или которые угрожают по­
добными насильственными актами. 

Во-вторых. Лицо, которое принимает участие 
в руководстве террористической организацией 
или участвует в совещаниях террористической 
организации, подлежит тюремному заключению 
на срок от пяти до двадцати лет; лицо, которое 
состоит членом террористической организации, 
подлежит тюремному заключению на срок от 
одного до пяти лет ; лицо, которое оказывает под­
держку террористической организации словом 
или делом, подлежит тюремному заключению на 
срок не свыше трех лет или штрафу в размере 
не свыше тысячи фунтов или же тому и другому 
вместе. 

В-третьих. Все имущество, принадлежащее 
террористической организации или служащее 
для ее целей, конфискуется государством. 

В-четвертых. Требования о доказательствах, 
необходимых для установления состава престу­
пления на основании пастоящего положения, 
вступившего в силу только с 14 мая 1948 г., 
менее строги чем требования, предъявляемые об­
щими положениями о доказательствах. 

В-пятых. Все дела, возбуждаемые на основа­
нии настоящего положения, подлежат юрисдик­
ции военного суда по пазначепню начальника 
генерального штаба. 

В-шестых. Приговор суда может быть пере­
смотрен министром обороны. 

В-седьмых. Настоящее положение не умень­
шает уголовной ответственности лип. совершив­
ших преступления, предусмотренные любыми 
другими законами. 

БОНЧ 

Д О К У М Е Н Т S/1018 

Телеграфный доклад и. о. Посредника Органи­
зации Объединенных Наций от 27 сентября 
1948 года на имя Генерального Секретаря по 

поводу убийства графа Бсрнадотта 

[Подлитый текст па английском языке] 

Родос, 27 сентября 1918 года 
Для Председателя Совета Безопасности 

Во исполнение указания Совета Безопасности 
от 18 сентября начальнику штаба органа по 
наблюдению за выполнением условий временного 
перемирия, имею честь представить дополнитель­
ные сведения по делу об убийстве графа Бер-
надотта и полковника Серо. 

1. Жестокое убийство Посредника Организа­
ции Объединенных Наций в Палестине графа 
Фольке Бернадотта и наблюдателя Организации 
Объединенных Наций полковника французских 
военно-воздушных сил Андре Серо, совершенное 
в Иерусалиме в пятницу 17 сенятбря 1948 г., 
явилось результатом преднамеренного и зара­
нее подготовленного нападения, направленного 
как против самого Посредника, так и против 




